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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  
Chapter: 14 

ה ֶאל  .1 ֥ר ְיהֹוָ֖ ר: -ַוְיַדּבֵ אמֹֽ ֥ה ּלֵ  מֹׁשֶ
1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ֳהָר֑תֹו ְוהּוָב֖א ֶאל  .2 ֖יֹום ָטֽ ע ּבְ צָֹר֔ ת ַהּמְ את ּתְִֽהֶי֙ה ּתֹוַר֣ ן: ַהּכֹ -זֹ֤  ֵהֽ
2.   This shall be the law of the leper in the day of his cleansing: he shall be 
brought unto the priest. 

ן ֶאל  .3 ַגע-ְוָיָצ֙א ַהּכֵֹה֔ א ֶנֽ ֥ ה ִנְרּפָ ֛ ן ְוִהּנֵ ה ְוָרָא֙ה ַהּכֵֹה֔ ֲחֶנ֑ ֽ ּמַ ַעת ִמן-ִמ֖חּוץ ַלֽ ַר֖ ֽרּוַע: -ַהּצָ  ַהּצָ
3.   And the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall look, 
and, behold, if the plague of leprosy be healed in the leper; 

ּתֵֽי  .4 ר ׁשְ ֵה֛ ּטַ ח ַלּמִ ן ְוָלַק֧ ֙ה ַהּכֵֹה֔ ב:  -ְוִצּוָ ַעת ְוֵאזֹֽ י תֹוַל֖ ִנ֥ ֶרז ּוׁשְ ץ ֶא֔ ֹות ְטהֹ֑רֹות ְוֵע֣ ים ַחּי֖ ִר֥ ִצּפֳ

 
4.   then shall the priest command to take for him that is to be cleansed two 
living clean birds, and cedar-wood, and scarlet, and hyssop. 

ט ֶאת  .5 ַח֖ ן ְוׁשָ ֙ה ַהּכֵֹה֔ ת ֶאל-ְוִצּוָ ֶאָח֑ ֹור ָהֽ ּפ֣ ִלי-ַהּצִ ֶרׂש ַעל-ּכְ ים: -ֶח֖ ֽ  ַמִ֥ים ַחּיִ
5.   And the priest shall command to kill one of the birds in an earthen vessel 
over running water. 

ּה ְוֶאת -ֶאת  .6 ח אָֹת֔ ֣ ֙ה ִיּקַ ַחּיָ ר ַהֽ ּפֹ֤ ֶרז ְוֶאת-ַהּצִ ץ ָהֶא֛ ַעת ְוֶאת-ֵע֥ י ַהּתֹוַל֖ ִנ֥ ל -ׁשְ ב ְוָטַב֨ ֵאזֹ֑ ָהֽ
ַד  ה ּבְ ַחּיָ֗ ר ַהֽ ּפֹ֣ ת | ַהּצִ ם ְוֵא֣ ים: אֹוָת֜ ֽ ַחּיִ ִ֥ים ַהֽ ל ַהּמַ ה ַע֖ ֻחָט֔ ְ ר ַהׁשּ ּפֹ֣  ֙ם ַהּצִ

6.   As for the living bird, he shall take it, and the cedar-wood, and the 
scarlet, and the hyssop, and shall dip them and the living bird in the blood 
of the bird that was killed over the running water. 

ר ִמן  .7 ֵה֛ ּטַ ל ַהּמִ ה ַע֧ ח ֶאת-ְוִהּזָ֗ ֛ ּלַ ֲה֔רֹו ְוׁשִ ָעִמ֑ים ְוִט֣ ַ֣בע ּפְ ַעת ׁשֶ ַר֖ ה ַעל-ַהּצָ ֖ ַחּיָ ר ַהֽ ּפֹ֥ -ַהּצִ
ה: פְּ  ֶדֽ ָ י ַהׂשּ  ֵנ֥

7.   And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy 
seven times, and shall pronounce him clean, and shall let go the living bird 
into the open field. 

ר ֶאת  .8 ֵה֨ ּטַ ֩ס ַהּמִ ח ֶאת-ְוִכּבֶ ֣ יו ְוִגּלַ ָגָד֜ ל-ּבְ ר ָי֣בֹוא  -ּכָ ר ְוַאַח֖ ִי֙ם ְוָטֵה֔ ּמַ֨ ץ ּבַ ָע֗רֹו ְוָרַח֤ ׂשְ
ים: -ֶאל ת ָיִמֽ ְבַע֥ ֳה֖לֹו ׁשִ ֛ב ִמ֥חּוץ ְלָאֽ ה ְוָיׁשַ ֲחֶנ֑ ֽ ּמַ  ַהֽ

8.   And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his 
hair, and bathe himself in water, and he shall be clean; and after that he 
may come into the camp, but shall dwell outside his tent seven days. 

ִביעִ֜   .9 ְ ֹום ַהׁשּ ח ֶאתְוָהָי֩ה ַבּי֨ ֣ ל-י ְיַגּלַ ָע֗רֹו ֶאת-ּכָ ֹו ְוֶאת-ׂשְ יו  -רֹאׁש֤ ת ֵעיָנ֔ ּבֹ֣ ְזָקנֹו֙ ְוֵאת֙ ּגַ
ל-ְוֶאת ס ֶאת-ּכָ ֣ ַח ְוִכּבֶ ֑ ָע֖רֹו ְיַגּלֵ ץ ֶאת-ׂשְ יו ְוָרַח֧ ָגָד֗ ר: -ּבְ ִים ְוָטֵהֽ ֖ ּמַ ֛רֹו ּבַ ׂשָ  ּבְ

9.   And it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his 
head and his beard and his eyebrows, even all his hair he shall shave off; 
and he shall wash his clothes, and he shall bathe his flesh in water, and he 
shall be clean. 
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י  .10 ֵנֽ ח ׁשְ ֤ י ִיּקַ ִמיִנ֗ ְ ֹום ַהׁשּ ם ְוַכבְ -ּוַבּי֣ ִמיִמ֔ י֙ם ּתְ תְכָבׂשִ ת ּבַ ֥ה ַאַח֛ ִמיָמ֑ה  -ׂשָ ָנתָּ֖ה ּתְ ׁשְ
ֶֽמן:  ד ׁשָ ג ֶאָח֖ ֶמן ְולֹ֥ ֶ֔ ה ַבׁשּ לּוָל֣ ֶלת ִמְנָח֙ה ּבְ ים סֹ֤ רִֹנ֗ ֣ה ֶעׂשְ לֹׁשָ  ּוׁשְ

10.   And on the eighth day he shall take two he-lambs without blemish, and 
one ewe-lamb of the first year without blemish, and three tenth parts of an 
ephah of fine flour for a meal-offering, mingled with oil, and one log of oil. 

ן הַֽ   .11 יד ַהּכֵֹה֣ ֱעִמ֞ ד: ְוֶהֽ ֶהל מֹוֵעֽ ַתח אֹ֥ ֖ ה ּפֶ י ְיהָֹו֔ ֵה֖ר ְואֹתָ֑ם ִלְפֵנ֣ ּטַ ת ָהִא֥יׁש ַהּמִ ר ֵא֛  ְמַטֵה֗
11.   And the priest that cleanseth him shall set the man that is to be 
cleansed, and those things, before YHVH, at the door of the tent of meeting. 

ח ַהּכֹ   .12 ן ֶאתְוָלַק֨ ֖ם ְוֶאת-ֵה֜ יב אֹ֛תֹו ְלָאׁשָ ד ְוִהְקִר֥ ֶאָח֗ ֶבׂש ָהֽ ֣ יף אֹתָ֛ם  -ַהּכֶ ֶמן ְוֵהִנ֥ ָ֑ ג ַהׁשּ לֹ֣
ה:  י ְיהֹוָֽ ה ִלְפֵנ֥ נּוָפ֖  ּתְ

12.   And the priest shall take one of the he-lambs, and offer him for a guilt-
offering, and the log of oil, and wave them for a wave-offering before YHVH. 

 

 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
ט ֶאת   .13 ַח֣ ט ֶאת -ְוׁשָ ַח֧ ר ִיׁשְ ְמ֠קֹום ֲאׁשֶ֨ ֠ ֶבׂש ּבִ ֗ את ְוֶאת-ַהּכֶ ַחּטָ֛ ְמ֣קֹום  -ַהֽ ה ּבִ עָֹל֖ ָהֽ

֖ים ֽהּוא:  ָדׁשִ ֶדׁש ָקֽ ן קֹ֥ ֥ם הּו֙א ַלּכֵֹה֔ ָאׁשָ את ָהֽ ַחּטָ֠ ֽ֠ י ּכַ ֡ ֶדׁש ּכִ  ַהּקֹ֑
13.   And he shall kill the he-lamb in the place where they kill the sin-offering 
and the burnt-offering, in the place of the sanctuary; for as the sin-offering 
is the priest's, so is the guilt-offering; it is most holy. 

ן ַעל  .14 ם֒◌ ְוָנַת֙ן ַהּכֵֹה֔ ָאׁשָ ם ָהֽ ֣ ח ַהּכֵֹהן֘◌ ִמּדַ י-ְוָלַק֣ ֵה֖ר ַהְיָמִנ֑ ּטַ ֶזן ַהּמִ ֛נּוְך אֹ֥ ֶהן -ת ְוַעלּתְ ּבֹ֤
ית ְוַעל ית: -ָידֹו֙ ַהְיָמִנ֔ ֶהן ַרְג֖לֹו ַהְיָמִנֽ  ּבֹ֥

14.   And the priest shall take of the blood of the guilt-offering, and the priest 
shall put it upon the tip of the right ear of him that is to be cleansed, and 
upon the thumb of his right hand, and upon the great toe of his right foot. 

ק ַעל  .15 ֶמן ְוָיַצ֛ ָ֑ ג ַהׁשּ ח ַהּכֵֹה֖ן ִמּלֹ֣ ית: -ְוָלַק֥ ָמאִלֽ ְ ֥ף ַהּכֵֹה֖ן ַהׂשּ  ּכַ
15.   And the priest shall take of the log of oil, and pour it into the palm of his 
own left hand. 

ל  .16 ית ִמן-ַהּכֵֹה֙ן ֶאת ְוָטַב֤ ֣עֹו ַהְיָמִנ֔ ֥ר ַעל-ֶאְצּבָ ֶמן ֲאׁשֶ ֶ֕ ה ִמן -ַהׁשּ ית ְוִהּזָ֨ ָמאִל֑ ְ ֹו ַהׂשּ ּפ֖ -ּכַ
ה: הַ  י ְיהֹוָֽ ָעִמ֖ים ִלְפֵנ֥ ַ֥בע ּפְ ֛עֹו ׁשֶ ֶאְצּבָ ֶמן ּבְ ֶ֧  ׁשּ

16.   And the priest shall dip his right finger in the oil that is in his left hand, 
and shall sprinkle of the oil with his finger seven times before YHVH. 

֣ר ַעל  .17 ֶמן ֲאׁשֶ ֶ֜ ֶתר ַהׁשּ ֹו ִיּתֵ֤ן ַהּכֵֹה֙ן ַעל-ּוִמּיֶ֨ ּפ֗ ית ְוַעל-ּכַ ֵה֙ר ַהְיָמִנ֔ ּטַ ֶזן ַהּמִ ֞נּוְך אֹ֤ ֶהן -ּתְ ּבֹ֤
ית ְוַעל ל -ָידֹו֙ ַהְיָמִנ֔ ית ַע֖ ֶהן ַרְג֖לֹו ַהְיָמִנ֑ ֽם: ּבֹ֥ ָאׁשָ ם ָהֽ ֥  ּדַ

17.   And of the rest of the oil that is in his hand shall the priest put upon the 
tip of the right ear of him that is to be cleansed, and upon the thumb of his 
right hand, and upon the great toe of his right foot, upon the blood of the 
guilt-offering. 
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֙ר ַעל  .18 ֶמ֙ן ֲאׁשֶ ֶ֨ ׁשּ ר ּבַ ן ִיּתֵ֖ן ַעל-ְוַהּנֹוָת֗ ף ַהּכֵֹה֔ ֣ יו ַהּכֵֹה֖ן  -ּכַ ר ָעָל֛ ֥ ֵה֑ר ְוִכּפֶ ּטַ אׁש ַהּמִ רֹ֣
ה:  י ְיהֹוָֽ  ִלְפֵנ֥

18.   And the rest of the oil that is in the priest's hand he shall put upon the 
head of him that is to be cleansed; and the priest shall make atonement for 
him before YHVH. 

֤ה ַהּכֵֹה֙ן ֶאת  .19 ר ַעל-ְוָעׂשָ ֥ את ְוִכּפֶ ַחּטָ֔ ַח֥ט ֶאת-ַה֣ ר ִיׁשְ ְמָא֑תֹו ְוַאַח֖ ֵה֖ר ִמּטֻ ּטַ -ַהּמִ
ה: הָֽ   עָֹלֽ

19.   And the priest shall offer the sin-offering, and make atonement for him 
that is to be cleansed because of his uncleanness; and afterward he shall kill 
the burnt-offering. 

ן ֶאת  .20 ה ַהּכֵֹה֛ ֱעָל֧ ה ְוֶאת-ְוֶהֽ עָֹל֥ ר: -ָהֽ יו ַהּכֵֹה֖ן ְוָטֵהֽ ר ָעָל֛ ֥ ָ֑חה ְוִכּפֶ ְזּבֵ ה ַהּמִ ְנָח֖  ַהּמִ
20.   And the priest shall offer the burnt-offering and the meal-offering upon 
the altar; and the priest shall make atonement for him, and he shall be 
clean. 

 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
יו  -ְוִאם   .21 ר ָעָל֑ ֣ ה ְלַכּפֵ ֛ם ִלְתנּוָפ֖ ֶבׂש ֶאָח֥ד ָאׁשָ ֣ ח ּכֶ ָלַק֠ ֶג֒ת ְו֠ ֶ ין ָידֹו֘ ַמׂשּ ל ֗הּוא ְוֵא֣ ֣ ּדַ

ֽ ג ׁשָ ה ְולֹ֥ ֶמן ְלִמְנָח֖ ֶ֛ ׁשּ ֥לּול ּבַ ד ּבָ ֶלת ֶאָח֨ ֨רֹון סֹ֜ ָ           ֶמן: (ס) ְוִעׂשּ
21.   And if he be poor, and his means suffice not, then he shall take one he-
lamb for a guilt-offering to be waved, to make atonement for him, and one 
tenth part of an ephah of fine flour mingled with oil for a meal-offering, and 
a log of oil; 

ה:   .22 ד עָֹלֽ ֶאָח֖ את ְוָהֽ ה ֶאָח֙ד ַחּטָ֔ ֤ יג ָי֑דֹו ְוָהיָ ֖ ִ ׂשּ ֥ר ּתַ ה ֲאׁשֶ י יֹוָנ֔ ֵנ֣ ֵנ֙י ּבְ ים ֤אֹו ׁשְ ּתֵ֣י ֹתִר֗  ּוׁשְ
22.   and two turtle-doves, or two young pigeons, such as his means suffice 
for; and the one shall be a sin-offering, and the other a burnt-offering. 

ֳהָר֖תֹו ֶאל  .23 י ְלָטֽ ִמיִנ֛ ְ ֹום ַהׁשּ ּי֧ ם ּבַ יא אָֹת֜ ֶהל-ַהּכֵֹה֑ן ֶאל-ְוֵהִב֨ ַתח אֹֽ ֥ י  -ּפֶ ד ִלְפֵנ֥ מֹוֵע֖
ה:   ְיהֹוָֽ

23.   And on the eighth day he shall bring them for his cleansing unto the 
priest, unto the door of the tent of meeting, before YHVH. 

ן ֶאת  .24 ח ַהּכֵֹה֛ ֖ם ְוֶאת-ְוָלַק֧ ָאׁשָ ֶ֥בׂש ָהֽ י  -ּכֶ ה ִלְפֵנ֥ נּוָפ֖ ן ּתְ יף אֹתָ֧ם ַהּכֵֹה֛ ֶמן ְוֵהִנ֨ ָ֑ ג ַהׁשּ לֹ֣
ה:   ְיהֹוָֽ

24.   And the priest shall take the lamb of the guilt-offering, and the log of 
oil, and the priest shall wave them for a wave-offering before YHVH. 

ַח֘ט ֶאת  .25 ם ְוָנתַ֛ן ַעל-ְוׁשָ ָאׁשָ֔ ם ָהֽ ֣ ח ַהּכֵֹה֙ן ִמּדַ ם֒◌ ְוָלַק֤ ָאׁשָ ֶבׂש ָהֽ ֣ ֶזן-ּכֶ ֥נּוְך אֹֽ -ּתְ
ית ְוַעלהַ  ֵה֖ר ַהְיָמִנ֑ ּטַ ית ְוַעל-ּמִ ֶהן ָידֹו֙ ַהְיָמִנ֔ ית: -ּבֹ֤ ֶהן ַרְג֖לֹו ַהְיָמִנֽ  ּבֹ֥

25.   And he shall kill the lamb of the guilt-offering, and the priest shall take 
of the blood of the guilt-offering, and put it upon the tip of the right ear of 
him that is to be cleansed, and upon the thumb of his right hand, and upon 
the great toe of his right foot. 
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ק ַהּכֵֹה֑ן ַעל-ּוִמן  .26 ֶמן ִיצֹ֣ ֶ֖ ית: -ַהׁשּ ָמאִלֽ ְ ֥ף ַהּכֵֹה֖ן ַהׂשּ  ּכַ
26.   And the priest shall pour of the oil into the palm of his own left hand. 

ית ִמן  .27 ֣עֹו ַהְיָמִנ֔ ֶאְצּבָ ה ַהּכֵֹה֙ן ּבְ ֤ ֥ר ַעל-ְוִהּזָ ֶמן ֲאׁשֶ ֶ֕ ָעִמ֖ים  -ַהׁשּ ַ֥בע ּפְ ית ׁשֶ ָמאִל֑ ְ ֹו ַהׂשּ ּפ֖ ּכַ
ה:  י ְיהֹוָֽ  ִלְפֵנ֥

27.   And the priest shall sprinkle with his right finger some of the oil that is 
in his left hand seven times before YHVH. 

ן ִמן  .28 ן ַהּכֵֹה֜ ֣ר ַעל -ְוָנַת֨ ֶמן | ֲאׁשֶ ֶ֣ ֹו ַעל-ַהׁשּ ּפ֗ ית ְוַעל-ּכַ ֵה֙ר ַהְיָמִנ֔ ּטַ ֶזן ַהּמִ ֞נּוְך אֹ֤ ֶהן  -ּתְ ּבֹ֤
ית ְוַעל ית ַעל-ָידֹו֙ ַהְיָמִנ֔ ֶהן ַרְג֖לֹו ַהְיָמִנ֑ ֽם: -ּבֹ֥ ָאׁשָ ם ָהֽ ֥  ְמ֖קֹום ּדַ

28.   And the priest shall put of the oil that is in his hand upon the tip of the 
right ear of him that is to be cleansed, and upon the thumb of his right 
hand, and upon the great toe of his right foot, upon the place of the blood of 
the guilt-offering. 

ר ִמן  .29 ֙ר עַ -ְוַהּנֹוָת֗ ֶמ֙ן ֲאׁשֶ ֶ֨ ן ִיּתֵ֖ן ַעל-לַהׁשּ ף ַהּכֵֹה֔ ֣ י  -ּכַ יו ִלְפֵנ֥ ר ָעָל֖ ֥ ֵה֑ר ְלַכּפֵ ּטַ אׁש ַהּמִ רֹ֣
ה:   ְיהֹוָֽ

29.   And the rest of the oil that is in the priest's hand he shall put upon the 
head of him that is to be cleansed, to make atonement for him before YHVH. 

30.  ֤ ֶאָח֙ד ִמן-ה ֶאתְוָעׂשָ ים ֖אֹו ִמן-ָהֽ יג ָיֽדֹו: -ַהּתִֹר֔ ֖ ִ ׂשּ ֥ר ּתַ ֲאׁשֶ ה ֵמֽ י ַהּיֹוָנ֑ ֵנ֣  ּבְ
30.   And he shall offer one of the turtle-doves, or of the young pigeons, such 
as his means suffice for; 

ר  .31 ת ֲאׁשֶ יג ָי֗דֹו ֶאת-ֵא֣ ֞ ִ ׂשּ את-ּתַ ֶאָח֥ד ַחּטָ֛ ה ַעל-ְוֶאת  ָהֽ ֶאָח֥ד עָֹל֖ ר  -ָהֽ ֧ ה ְוִכּפֶ ְנָח֑ ַהּמִ
ה:  י ְיהֹוָֽ ֵה֖ר ִלְפֵנ֥ ּטַ ל ַהּמִ ן ַע֥  ַהּכֵֹה֛

31.   even such as his means suffice for, the one for a sin-offering, and the 
other for a burnt-offering, with the meal-offering; and the priest shall make 
atonement for him that is to be cleansed before YHVH. 

ר  .32 ת ֲאׁשֶ את ּתֹוַר֔ ֛-זֹ֣ ַעת ֲאׁשֶ ַגע ָצָר֑ ֹו ֶנ֣ אּב֖ תֹו: (פ) -ר לֹֽ ֳהָרֽ ָטֽ יג ָי֖דֹו ּבְ ֥ ִ  ַתׂשּ
32.   This is the law of him in whom is the plague of leprosy, whose means 
suffice not for that which pertaineth to his cleansing. 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  
ה ֶאל   .33 ר ְיהָֹו֔ ֣ ל-ַוְיַדּבֵ ֥ה ְוֶאֽ ר: -מֹׁשֶ ן ֵלאמֹֽ ֲהרֹ֖  ַאֽ

33.   And YHVH spoke unto Moses and unto Aaron, saying: 
אּו֙ ֶאל  .34 י ָתבֹ֨ ֤ ֵב֖ית  -ּכִ ַעת ּבְ ַגע ָצַר֔ ֙י ֶנ֣ ַתּתִ ה ְוָנֽ ֑ ֲאֻחּזָ י נֹתֵ֥ן ָלֶכ֖ם ַלֽ ֥ר ֲאִנ֛ ַען ֲאׁשֶ ַנ֔ ֶרץ ּכְ ֶא֣

ְתכֶֽ   ם: ֶאֶ֥רץ ֲאֻחּזַ
34.   When ye are come into the land of Canaan, which I give to you for a 
possession, and I put the plague of leprosy in a house of the land of your 
possession; 

ר  .35 י בַּ -ּוָב֙א ֲאׁשֶ ַגע ִנְרָא֥ה ִל֖ ֶנ֕ ר ּכְ יד ַלּכֵֹה֖ן ֵלאמֹ֑ ֥ ִית ְוִהּגִ ִית: ֣לֹו ַהּבַ֔ ֽ  ּבָ
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35.   then he that owneth the house shall come and tell the priest, saying: 
'There seemeth to me to be as it were a plague in the house.' 

ּו ֶאת   .36 ן ּוִפּנ֣ ה ַהּכֵֹה֜ ֨ א ַהּכֵֹה֙ן ִלְר֣אֹות ֶאת-ְוִצּוָ ֶרם ָיבֹ֤ ֶט֨ ִית ּבְ ַגע ְולֹ֥ -ַהּבַ֗ א ִיְטָמ֖א  ַהּנֶ֔
ל א ַהּכֵֹה֖ן ִלְר֥אֹות ֶאת-ּכָ ן ָיבֹ֥ ֛ ִ֑ית ְוַאַ֥חר ּכֵ ּבָ ֣ר ּבַ ִית: -ֲאׁשֶ ֽ  ַהּבָ

36.   And the priest shall command that they empty the house, before the 
priest go in to see the plague, that all that is in the house be not made 
unclean; and afterward the priest shall go in to see the house. 

ה ֶאת  .37 ת -ְוָרָא֣ ּמֹ֑ ת ֖אֹו ֲאַדְמּדַ ֲערּורֹת֙ ְיַרְקַרּקֹ֔ ַקֽ ִית ׁשְ ת ַהּבַ֔ ִקירֹ֣ ַג֙ע ּבְ ה ַהּנֶ֨ ֤ ַגע ְוִהּנֵ ַהּנֶ֗
ל ִמן ָפ֖ יר: -ּוַמְרֵאיֶה֥ן ׁשָ ֽ  ַהּקִ

37.   And he shall look on the plague, and, behold, if the plague be in the 
walls of the house with hollow streaks, greenish or reddish, and the 
appearance thereof be lower than the wall; 

ן ִמן  .38 א ַהּכֵֹה֛ ִ֖ית ֶאל-ְוָיָצ֧ יר ֶאת-ַהּבַ ֥ ִ֑ית ְוִהְסּגִ תַֽח ַהּבָ ֣ ים: -ּפֶ ת ָיִמֽ ְבַע֥ ִ֖ית ׁשִ  ַהּבַ
38.   then the priest shall go out of the house to the door of the house, and 
shut up the house seven days. 

ִית:   .39 ֽ ת ַהּבָ ִקירֹ֥ ַגע ּבְ ֖ ֥ה ַהּנֶ ׂשָ ה ּפָ ֛ ה ְוִהּנֵ י ְוָרָא֕ ִביִע֑ ְ ֹום ַהׁשּ ּי֣ ֥ב ַהּכֵֹה֖ן ּבַ  ְוׁשָ
39.   And the priest shall come again the seventh day, and shall look; and, 
behold, if the plague be spread in the walls of the house; 

צּו֙ ֶאת  .40 ן ְוִחּלְ ֙ה ַהּכֵֹה֔ יכּו ֶאְתֶה֙ן ֶאל-ְוִצּוָ ִל֤ ַגע ְוִהׁשְ ֑ ֵה֖ן ַהּנָ ֥ר ּבָ ים ֲאׁשֶ ֲאָבִנ֔ ִמ֣חּוץ  -ָה֣
יר ֶאל א: -ָלִע֔  ָמ֖קֹום ָטֵמֽ

40.   then the priest shall command that they take out the stones in which 
the plague is, and cast them into an unclean place without the city. 

ְֽפ֗כּו ֶאת-ְוֶאת  .41 ִ֖ית ָסִב֑יב ְוׁשָ ַע ִמּבַ ִית ַיְקִצ֥ ֛ ֣ר ִהְק֔צּו ֶאל -ַהּבַ ָעָפ֙ר ֲאׁשֶ יר -ֶהֽ ִמ֣חּוץ ָלִע֔
א: -ֶאל  ָמ֖קֹום ָטֵמֽ

41.   And he shall cause the house to be scraped within round about, and 
they shall pour out the mortar that they scrape off without the city into an 
unclean place. 

ים ֲאֵח֔רֹות ְוֵהִב֖יאּו ֶאל  .42 ְקחּו֙ ֲאָבִנ֣ ח ֶאת-ְוָלֽ ח ְוָט֥ ֖ ר ִיּקַ ר ַאֵח֛ ים ְוָעָפ֥ ֲאָבִנ֑ -ּתַַ֣חת ָהֽ
ִית: הַ  ֽ  ּבָ

42.   And they shall take other stones, and put them in the place of those 
stones; and he shall take other mortar, and shall plaster the house. 

ץ ֶאת-ְוִאם  .43 ֣ ר ִחּלֵ ִית ַאַח֖ ּבַ֔ ח ּבַ ַג֙ע ּוָפַר֣ ּוב ַהּנֶ֨ י ִהְק֥צֹות ֶאת-ָיׁש֤ ֲחֵר֛ ים ְוַאֽ ֲאָבִנ֑ ִ֖ית -ָהֽ ַהּבַ
ֹוַח:  י ִהּטֽ ֲחֵר֥  ְוַאֽ

43.   And if the plague come again, and break out in the house, after that the 
stones have been taken out, and after the house hath been scraped, and 
after it is plastered; 

ִ֖ית ָטֵמ֥א ֽהּוא:   .44 ּבַ וא ּבַ ַעת ַמְמֶאֶ֥רת ִה֛ ִ֑ית ָצַר֨ ּבָ ַגע ּבַ ֖ ֥ה ַהּנֶ ׂשָ ה ּפָ ֛ ה ְוִהּנֵ ן ְוָרָא֕  ּוָב֙א ַהּכֵֹה֔
44.   then the priest shall come in and look; and, behold, if the plague be 
spread in the house, it is a malignant leprosy in the house: it is unclean. 
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ִית ֶאת-ְוָנתַ֣ץ ֶאת  .45 ל-ֲאָבָני֙ו ְוֶאת-ַהּבַ֗ יו ְוֵא֖ת ּכָ ִ֑ית ְוהֹוִצי֙א ֶאל-ֵעָצ֔ ר ַהּבָ ִמ֣חּוץ  -ֲעַפ֣
יר ֶאל א: -ָלִע֔  ָמ֖קֹום ָטֵמֽ

45.   And he shall break down the house, the stones of it, and the timber 
thereof, and all the mortar of the house; and he shall carry them forth out of 
the city into an unclean place. 

֙א ֶאל  .46 ל-ְוַהּבָ ִית ּכָ יר אֹ֑תֹו ִיְטָמ֖א ַעד-ַהּבַ֔ ֣ י ִהְסּגִ ֶרב: -ְיֵמ֖  ָהָעֽ
46.   Moreover he that goeth into the house all the while that it is shut up 
shall be unclean until the even. 

֖ס ֶאת  .47 ִית ְיַכּבֵ ּבַ֔ ב ּבַ ֵֹכ֣ ֖ס ֶאת-ְוַהׁשּ ִית ְיַכּבֵ ּבַ֔ ל ּבַ אֵֹכ֣ יו ְוָהֽ ָגָד֑ יו: -ּבְ ָגָדֽ  ּבְ
47.   And he that lieth in the house shall wash his clothes; and he that 
eateth in the house shall wash his clothes. 

א-ְוִאם  .48 ה לֹֽ ִהּנֵ֠ ן ְוָרָא֙ה ְו֠ א ַהּכֵֹה֗ א ָיבֹ֜ ַח ֶאת-ּבֹ֨ י ִהּטֹ֣ ֲחֵר֖ ִית ַאֽ ּבַ֔ ַג֙ע ּבַ ֤ה ַהּנֶ֨ ִ֑ית -ָפׂשָ ַהּבָ
ר ַהּכֵֹה֙ן ֶאת ַגע: -ְוִטַה֤ ֽ א ַהּנָ ֖ ֥י ִנְרּפָ ִית ּכִ  ַהּבַ֔

48.   And if the priest shall come in, and look, and, behold, the plague hath 
not spread in the house, after the house was plastered; then the priest shall 
pronounce the house clean, because the plague is healed. 

א ֶאת  .49 ֥ ח ְלַחּטֵ ץ אֶ֔ -ְוָלַק֛ ים ְוֵע֣ ִר֑ ּתֵ֣י ִצּפֳ ִ֖ית ׁשְ ב: ַהּבַ ַעת ְוֵאזֹֽ י תֹוַל֖ ִנ֥  ֶרז ּוׁשְ
49.   And he shall take to cleanse the house two birds, and cedar-wood, and 
scarlet, and hyssop. 

ט ֶאת  .50 ַח֖ ת ֶאל-ְוׁשָ ֶאָח֑ ר ָהֽ ּפֹ֣ ִלי-ַהּצִ ֶרׂש ַעל-ּכְ ים: -ֶח֖ ֽ  ַמִ֥ים ַחּיִ
50.   And he shall kill one of the birds in an earthen vessel over running 
water. 

ח ֶאת  .51 ֶרז ְוֶאת-ֵעץ-ְוָלַק֣ ֶא֠ ל -ָה֠ ֒ה ְוָטַב֣ ַחּיָ ר ַהֽ ּפֹ֣ ַעת ְוֵא֘ת ַהּצִ י ַהּתֹוַל֗ ִנ֣ ת | ׁשְ ב ְוֵא֣ ֵאזֹ֜ ָה֨
֥ה ֶאל ים ְוִהּזָ ֑ ַחּיִ ִים ַהֽ ֖ ה ּוַבּמַ חּוָט֔ ְ ר ַהׁשּ ּפֹ֣ ַד֙ם ַהּצִ ם ּבְ ַ֥בע פְּ -אָֹת֗ ִ֖ית ׁשֶ ים: ַהּבַ  ָעִמֽ

51.   And he shall take the cedar-wood, and the hyssop, and the scarlet, and 
the living bird, and dip them in the blood of the slain bird, and in the 
running water, and sprinkle the house seven times. 

א ֶאת  .52 פּ֔ -ְוִחּטֵ֣ ַד֙ם ַהּצִ ִית ּבְ ב  ַהּבַ֗ ֵאזֹ֖ ֶרז ּוָבֽ ץ ָהֶא֛ ה ּוְבֵע֥ ַחּיָ֗ ר ַהֽ ּפֹ֣ ים ּוַבּצִ ֑ ַחּיִ ִים ַהֽ ֖ ֹור ּוַבּמַ
ַעת:  י ַהּתֹוָלֽ ִנ֥  ּוִבׁשְ

52.   And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the 
running water, and with the living bird, and with the cedar-wood, and with 
the hyssop, and with the scarlet. 

ח ֶאת  .53 ּלַ֞ ה ֶאל-ְוׁשִ ֛ ַחּיָ ר ַהֽ ּפֹ֧ יר ֶאל-ַהּצִ ר ַעל -ִמ֥חּוץ ָלִע֖ ֥ ה ְוִכּפֶ ֶד֑ ָ י ַהׂשּ ֵנ֣ ִ֖ית -ּפְ ַהּבַ
ר:   ְוָטֵהֽ

53.   But he shall let go the living bird out of the city into the open field; so 
shall he make atonement for the house; and it shall be clean. 

 

 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  
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ה ְלָכל  .54 את ַהּתֹוָר֑ ֶתק: -זֹ֖ ֽ ַעת ְוַלּנָ ַר֖ ַגע ַהּצָ  ֶנ֥
54.   This is the law for all manner of plague of leprosy, and for a scall; 

ִית:   .55 ֽ ֶ֖גד ְוַלּבָ ַעת ַהּבֶ  ּוְלָצַר֥
55.   and for the leprosy of a garment, and for a house; 

ֶרת:   .56 ָהֽ ַחת ְוַלּבֶ ֖ ּפַ ֵא֥ת ְוַלּסַ  ְוַלׂשְ
56.   and for a rising, and for a scab, and for a bright spot; 

ַעת: (פ)   .57 ָרֽ ת ַהּצָ את ּתֹוַר֖ ר זֹ֥ הֹ֑ ֵמ֖א ּוְב֣יֹום ַהּטָ ֥יֹום ַהּטָ ת ּבְ  ְלהֹורֹ֕
57.   to teach when it is unclean, and when it is clean; this is the law of 
leprosy. 

Chapter: 15 
ה ֶאל  .1 ר ְיהָֹו֔ ֣ ל-ַוְיַדּבֵ ֥ה ְוֶאֽ ר: -מֹׁשֶ ן ֵלאמֹֽ ֲהרֹ֖  ַאֽ

1.   And YHVH spoke unto Moses and to Aaron, saying: 
רּו֙ ֶאל   .2 ּבְ ֔רֹו זֹו֖בֹו ָטֵמ֥א  -ּדַ ׂשָ ב ִמּבְ ֣ ְהֶי֙ה זָ ֽ י יִ ֤ יׁש ּכִ יׁש ִא֗ ֲאַמְרּתֶ֖ם ֲאֵלֶה֑ם ִא֣ ל ַוֽ ָרֵא֔ י ִיׂשְ ֵנ֣ ּבְ

 ֽהּוא: 
2.   Speak unto the children of Israel, and say unto them: When any man 
hath an issue out of his flesh, his issue is unclean. 

֞רֹו ֶאת  .3 ׂשָ ר ּבְ זֹו֑בֹו ָר֣ ה ֻטְמָא֖תֹו ּבְ ֥ ְהיֶ את ּתִ רֹו֙ ִמּזֹו֔בֹו ֻטְמָא֖תֹו  -זֹו֗בֹו ֽאוֹ -ְוזֹ֛ ׂשָ ֶהְחּתִ֤ים ּבְ
וא:   ִהֽ

3.   And this shall be his uncleanness in his issue: whether his flesh run 
with his issue, or his flesh be stopped from his issue, it is his uncleanness. 

ל  .4 ל-ּכָ ב ִיְטָמ֑א ְוָכֽ ֖ יו ַהּזָ ֥ב ָעָל֛ ּכַ ר ִיׁשְ ב ֲאׁשֶ֨ ֗ ּכָ ׁשְ ר-ַהּמִ י ֲאׁשֶ ִל֛ א: -ַהּכְ יו ִיְטָמֽ ֥ב ָעָל֖  ֵיׁשֵ
4.   Every bed whereon he that hath the issue lieth shall be unclean; and 
every thing whereon he sitteth shall be unclean. 

ִים ְוָטֵמ֥א ַעד  .5 ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ֑בֹו ְיַכּבֵ ּכָ ִמׁשְ ע ּבְ ֖ ֥ר ִיּגַ יׁש ֲאׁשֶ ֶרב: -ְוִא֕  ָהָעֽ
5.   And whosoever toucheth his bed shall wash his clothes, and bathe 
himself in water, and be unclean until the even. 

ל  .6 ֙ב ַעֽ ר-ְוַהּיׁשֵ י ֲאׁשֶ ִל֔ ִים ְוָטֵמ֥א ַעד-ַהּכְ ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ב ְיַכּבֵ ֑ יו ַהּזָ ֥ב ָעָל֖ -ֵיׁשֵ
ֶרב: הָ   ָעֽ

6.   And he that sitteth on any thing whereon he that hath the issue sat shall 
wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even. 

ִים ְוָטֵמ֥א ַעד  .7 ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ב ְיַכּבֵ ֑ ֣ר ַהּזָ ְבׂשַ ַע ּבִ ֶרב: -ְוַהּנֵֹג֖  ָהָעֽ
7.   And he that toucheth the flesh of him that hath the issue shall wash his 
clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even. 

י  .8 ִים ְוָטֵמ֥א ַעד -ְוִכֽ ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ֑הֹור ְוִכּבֶ ּטָ ב ּבַ ֖ ק ַהּזָ ֶרב: -ָירֹ֥  ָהָעֽ
8.   And if he that hath the issue spit upon him that is clean, then he shall 
wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even. 

א: -ְוָכל  .9 ב ִיְטָמֽ ֖ יו ַהּזָ ֥ב ָעָל֛ ר ִיְרּכַ ב ֲאׁשֶ֨ ֗ ְרּכָ  ַהּמֶ
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9.   And what saddle soever he that hath the issue rideth upon shall be 
unclean. 

יו ִיְטָמ֖א ַעד-ְוָכל  .10 ה ַתְחּתָ֔ ֣ ֣ר ִיְהיֶ כֹל֙ ֲאׁשֶ ַע ּבְ ס  -ַהּנֵֹג֗ ֧ ם ְיַכּבֵ ֣א אֹוָת֔ ֶרב ְוַהּנֹוׂשֵ ָהָע֑
ִים ְוָטֵמ֥א ַעד ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ֶרב: -ּבְ  ָהָעֽ

10.   And whosoever toucheth any thing that was under him shall be unclean 
until the even; and he that beareth those things shall wash his clothes, and 
bathe himself in water, and be unclean until the even. 

ע  .11 ּגַֽ ֽ ֤ר יִ ל ֲאׁשֶ א -ְוכֹ֨ יו לֹֽ ב ְוָיָד֖ יו וְ -ּבֹו֙ ַהּזָ֔ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ִים ְוִכּבֶ ֑ ּמָ ף ּבַ ַט֣ ִים ְוָטֵמ֥א  ׁשָ ֖ ּמַ ץ ּבַ ָרַח֥
ֶרב: -ַעד  ָהָעֽ

11.   And whomsoever he that hath the issue toucheth, without having rinsed 
his hands in water, he shall wash his clothes, and bathe himself in water, 
and be unclean until the even. 

ר-ּוְכִלי  .12 ֶרׂש ֲאׁשֶ עיִ -ֶח֛ ל-ּגַ ֵב֑ר ְוָכ֨ ָ ב ִיׁשּ ֖ ֹו ַהּזָ ִלי-ּב֥ ִים: -ּכְ ֽ ּמָ ף ּבַ ֵט֖ ָ ץ ִיׁשּ  ֵע֔
12.   And the earthen vessel, which he that hath the issue toucheth, shall be 
broken; and every vessel of wood shall be rinsed in water. 

י  .13 ֛רוֹ -ְוִכֽ ׂשָ ץ ּבְ יו ְוָרַח֧ ָגָד֑ ס ּבְ ֣ ֳהָר֖תֹו ְוִכּבֶ ים ְלָטֽ ת ָיִמ֛ ְבַע֥ ַפר ֜לֹו ׁשִ ֙ב ִמּזֹו֔בֹו ְוָס֨ ר ַהּזָ  ִיְטַה֤
ר:  ים ְוָטֵהֽ ֖ ַמִ֥ים ַחּיִ  ּבְ

13.   And when he that hath an issue is cleansed of his issue, then he shall 
number to himself seven days for his cleansing, and wash his clothes; and 
he shall bathe his flesh in running water, and shall be clean. 

חּובַ   .14 ֽ ּקַ ֽ י יִ ִמיִנ֗ ְ ֹום ַהׁשּ ה ֶאל-ּי֣ י ְיהָֹו֗ א | ִלְפֵנ֣ ה ּוָב֣ י יֹוָנ֑ ֵנ֣ י ּבְ ֵנ֖ ים ֥אֹו ׁשְ ּתֵ֣י ֹתִר֔ ַת֙ח -לֹו֙ ׁשְ ּפֶ֨
ם ֶאל ד ּוְנָתָנ֖ ֶהל מֹוֵע֔ ן: -אֹ֣  ַהּכֵֹהֽ

14.   And on the eighth day he shall take to him two turtle-doves, or two 
young pigeons, and come before YHVH unto the door of the tent of meeting, 
and give them unto the priest. 

ה ִמּזֹוֽבֹו:    .15 י ְיהֹוָ֖ ן ִלְפֵנ֥ יו ַהּכֵֹה֛ ר ָעָל֧ ה ְוִכּפֶ֨ ד עָֹל֑ ֶאָח֖ את ְוָהֽ ד ַחּטָ֔ ן ֶאָח֣ ֤ה אָֹת֙ם ַהּכֵֹה֔ ְוָעׂשָ
          (ס)

15.   And the priest shall offer them, the one for a sin-offering, and the other 
for a burnt-offering; and the priest shall make atonement for him before 
YHVH for his issue. 

 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
י   .16 ֽ יׁש ּכִ ְכַבת-ְוִא֕ ּנּו ׁשִ ֖ א ִמּמֶ ִים ֶאת-ֵתֵצ֥ ֛ ּמַ ץ ּבַ ַרע ְוָרַח֥ ֑ ל-זָ ֖רֹו ְוָטֵמ֥א ַעד-ּכָ ׂשָ -ּבְ
ֶרב: הָ   ָעֽ

16.   And if the flow of seed go out from a man, then he shall bathe all his 
flesh in water, and be unclean until the even. 

ֶגד ְוָכל-ְוָכל  .17 ֣ ר-ּבֶ ְכַבת-֔עֹור ֲאׁשֶ יו ׁשִ ה ָעָל֖ ֥ ְהיֶ ֽ ִים ְוָטֵמ֥א ַעד-יִ ֖ ּמַ ֥ס ּבַ ַרע ְוֻכּבַ ֑ -זָ
ֶרב: הָ   ָעֽ
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17.   And every garment, and every skin, whereon is the flow of seed, shall be 
washed with water, and be unclean until the even. 

ְכַבת  .18 יׁש אֹתָּ֖ה ׁשִ ֥ב ִא֛ ּכַ ר ִיׁשְ ה ֲאׁשֶ֨ ָ֕ ְמ֖אּו ַעד-ְוִאׁשּ ִים ְוָטֽ ֲח֣צּו ַבּמַ֔ ַרע ְוָרֽ ֑ ֶרב: -זָ  ָהָעֽ
18.   The woman also with whom a man shall lie carnally, they shall both 
bathe themselves in water, and be unclean until the even. 

ה֙   .19 ָ יְוִאׁשּ ּה ְוָכל- ּכִ ָת֔ ה ְבִנּדָ ֣ ְהיֶ ת ָיִמי֙ם ּתִ ְבַע֤ ּה ׁשִ ָר֑ ְבׂשָ ה זָֹבּ֖ה ּבִ ֥ ם ִיְהיֶ ֛ ה ּדָ ה ָזָב֔ ֣ -תְִֽהיֶ
ּ֖ה ִיְטָמ֥א ַעדהַ  ַע ּבָ ֶרב: -ּנֵֹג֥  ָהָעֽ

19.   And if a woman have an issue, and her issue in her flesh be blood, she 
shall be in her impurity seven days; and whosoever toucheth her shall be 
unclean until the even. 

ר  .20 ל ֲאׁשֶ תָּ֖ה ִיְטָמ֑א ְוכֹ֛ ִנּדָ יו ּבְ ֥ב ָעָל֛ ּכַ ׁשְ ר ּתִ א: -ְוכֹ֩ל ֲאׁשֶ֨ יו ִיְטָמֽ ֥ב ָעָל֖ ׁשֵ  ּתֵ
20.   And every thing that she lieth upon in her impurity shall be unclean; 
every thing also that she sitteth upon shall be unclean. 

ִים ְוָטֵמ֥א ַעד-ְוָכל  .21 ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ָבּ֑ה ְיַכּבֵ ּכָ ִמׁשְ ַע ּבְ ֶרב: -ַהּנֵֹג֖  ָהָעֽ
21.   And whosoever toucheth her bed shall wash his clothes, and bathe 
himself in water, and be unclean until the even. 

ל  .22 ָכל-ְוָכ֨ ַע ּבְ ר-ַהּנֵֹג֔ י ֲאׁשֶ ִל֖ ִים ְוָטֵמ֥א ַעד-ּכְ ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ יו ְיַכּבֵ ֣ב ָעָל֑ ׁשֵ -ּתֵ
ֶרב: הָ   ָעֽ

22.   And whosoever toucheth any thing that she sitteth upon shall wash his 
clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even. 

ל   .23 ם ַעֽ ל-ְוִא֨ ב ֗הּוא ֧אֹו ַעֽ ֜ ּכָ ׁשְ ר-ַהּמִ י ֲאׁשֶ ִל֛ ֶֽבת-ַהּכְ ָנְגעוֹ -ִה֥וא יׁשֶ יו ּבְ ֑בֹו ִיְטָמ֖א  - ָעָל֖
ֶרב: -ַעד  ָהָעֽ

23.   And if he be on the bed, or on any thing whereon she sitteth, when he 
toucheth it, he shall be unclean until the even. 

ת ָיִמ֑ים ְוָכל  .24 ְבַע֣ יו ְוָטֵמ֖א ׁשִ ָתּה֙ ָעָל֔ י ִנּדָ ּה ּוְתִה֤ יׁש אָֹת֗ ב ִא֜ ֨ ּכַ כֹ֩ב ִיׁשְ ב  -ְוִא֡ם ׁשָ ֛ ּכָ ׁשְ ַהּמִ
ר א: (ס) -ֲאׁשֶ יו ִיְטָמֽ ֥ב ָעָל֖ ּכַ           ִיׁשְ

24.   And if any man lie with her, and her impurity be upon him, he shall be 
unclean seven days; and every bed whereon he lieth shall be unclean. 

י  .25 ֽ ֡ה ּכִ ָ לֹ֙א ֶעת-ְוִאׁשּ ים ּבְ ֗ ים ַרּבִ ּה ָיִמ֣ ָמ֜ י-ָיזּו֩ב ֨זֹוב ּדָ ּה ֥אֹו ִכֽ ָת֔ תָּ֑ה -ָת֖זּוב ַעל-ִנּדָ ִנּדָ
ל י ִנּדָ -ּכָ יֵמ֧ ּה ּכִ י זֹוב ֻטְמָאָת֗ וא: ְיֵמ֞ ה ְטֵמָא֥ה ִהֽ ֖  תָּ֛ה ּתְִֽהיֶ

25.   And if a woman have an issue of her blood many days not in the time of 
her impurity, or if she have an issue beyond the time of her impurity; all the 
days of the issue of her uncleanness she shall be as in the days of her 
impurity: she is unclean. 

ל  .26 ר-ּכָ ב ֲאׁשֶ֨ ֞ ּכָ ׁשְ ל-ַהּמִ ב ָעָלי֙ו ּכָ ֤ ּכַ ׁשְ ְהֶיה-ּתִ ֽ תָּ֖ה יִ ֥ב ִנּדָ ּכַ ִמׁשְ ּה ּכְ י ֣זֹוָב֔ ל-ְיֵמ֣ ּה ְוָכֽ ֑ -ּלָ
תָּֽה: הַ  ֻטְמַא֖ת ִנּדָ ה ּכְ ְהֶי֔ ֽ א יִ יו ָטֵמ֣ ֣ב ָעָל֔ ׁשֵ ֣ר ּתֵ ִל֙י ֲאׁשֶ  ּכְ

26.   Every bed whereon she lieth all the days of her issue shall be unto her 
as the bed of her impurity; and every thing whereon she sitteth shall be 
unclean, as the uncleanness of her impurity. 

ִים ְוטָ -ְוָכל  .27 ֖ ּמַ ץ ּבַ יו ְוָרַח֥ ָגָד֛ ס ּבְ ֧ ֖ם ִיְטָמ֑א ְוִכּבֶ ַע ּבָ ֶרב: -ֵמ֥א ַעדַהּנֹוֵג֥  ָהָעֽ
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27.   And whosoever toucheth those things shall be unclean, and shall wash 
his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even. 

ר: -ְוִאם  .28 ְטָהֽ ר ּתִ ת ָיִמ֖ים ְוַאַח֥ ְבַע֥ ּה ׁשִ ֛ ְפָרה ּלָ ה ִמּזֹוָבּ֑ה ְוָסֽ ֲהָר֖  ָטֽ
28.   But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself 
seven days, and after that she shall be clean. 

 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
ח  .29 י ּתִּֽקַֽ ִמיִנ֗ ְ ֹום ַהׁשּ ה אֹוָת֙ם ֶאל-ּוַבּי֣ ִביָא֤ ה ְוֵהֽ י יֹוָנ֑ ֵנ֣ י ּבְ ֵנ֖ ים ֥אֹו ׁשְ ּתֵ֣י ֹתִר֔ ן -ָלּה֙ ׁשְ ַהּכֵֹה֔
ד: -ֶאל ֶהל מֹוֵעֽ ַתח אֹ֥ ֖  ּפֶ

29.   And on the eighth day she shall take unto her two turtle-doves, or two 
young pigeons, and bring them unto the priest, to the door of the tent of 
meeting. 

֤ה ַהּכֵֹה֙ן ֶאת  .30 את ְוֶאת-ְוָעׂשָ ד ַחּטָ֔ ֶאָח֣ יָה ַהּכֵֹה֙ן לִ -ָהֽ ר ָעֶל֤ ה ְוִכּפֶ֨ ד עָֹל֑ ֶאָח֖ ה ָהֽ י ְיהָֹו֔ ְפֵנ֣
ֹוב ֻטְמָאתָּֽה:   ִמּז֖

30.   And the priest shall offer the one for a sin-offering, and the other for a 
burnt-offering; and the priest shall make atonement for her before YHVH for 
the issue of her uncleanness. 

 Aliya: Maftir  

ְר   .31 י-ּתֶ֥ם ֶאתְוִהּזַ ֵנֽ ָא֥ם ֶאת-ּבְ ַטּמְ ם ּבְ ֻטְמָאָת֔ תּו֙ ּבְ א ָיֻמ֨ ְמָאתָ֑ם ְולֹ֤ ָרֵא֖ל ִמּטֻ י -ִיׂשְ ִנ֖ ּכָ ִמׁשְ
ם:  תֹוָכֽ ֥ר ּבְ  ֲאׁשֶ

31.   Thus shall ye separate the children of Israel from their uncleanness; 
that they die not in their uncleanness, when they defile My tabernacle that is 
in the midst of them. 

ְכַבת  .32 ּנּו ׁשִ ֛ א ִמּמֶ ֵצ֥ ר ּתֵ ֲאׁשֶ֨ ב ַוֽ ֑ ת ַהּזָ את ּתֹוַר֖ ַרע ְלָטְמָאה-זֹ֥ ֖ ּה: -זֶ  ָבֽ
32.   This is the law of him that hath an issue, and of him from whom the 
flow of seed goeth out, so that he is unclean thereby; 

֙ב ֶאת  .33 ּה ְוַהּזָ ָת֔ ִנּדָ ָו֙ה ּבְ ֖ב ִעם-ְוַהּדָ ּכַ ֥ר ִיׁשְ יׁש ֲאׁשֶ ֵקָב֑ה ּוְלִא֕ ָכ֖ר ְוַלּנְ ה: -זֹו֔בֹו ַלּזָ ְטֵמָאֽ
 (פפפ) 

33.   and of her that is sick with her impurity, and of them that have an 
issue, whether it be a man, or a woman; and of him that lieth with her that 
is unclean. 

- End of Parasha  - 
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